
 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ฉบบัภาษาไทย 
 

編 集
へんしゅう

・発行
はっこう

：多言語
たげんご

情 報
じょうほう

資料
しりょう

あやせトゥデイ
と う で い

作成
さくせい

委員
いいん

会
かい

 

外
がい

国籍
こくせき

市民向
し み ん む

け生活
せいかつ

情報紙
じょうほうし

 ～共
とも

に生
い

きる社
しゃ

会
かい

を目
め

指
ざ

して～ 

เรยีบเรยีง ผลติโดย：ทะเกงโกะ่โจโฮชเิรยีวอะยาเสะทเูดยซ์คัคเุซออินิไค  
ทะเกงโกะ่โจโฮชเิรยีวอะยาเสะทเูดยซ์คัคเุซออินิไค 

2017年
ねん

2月
がつ

 《タイ語
た い ご

版
ばん

》       

 

この情報
じょうほう

資料
しりょう

は市
し

役所
やくしょ

、市内
し な い

公共
こうきょう

施設
し せ つ

のほか、綾瀬
あやせ

タウンヒルズ
た う ん ひ る ず

（１階
かい

受付
うけつけ

の横
よこ

）、ave綾瀬
あやせ

店
てん

、綾瀬
あやせ

郵便局
ゆうびんきょく

（ATMの横
よこ

）、市民
し み ん

スポーツセンター
す ぽ ー つ せ ん た ー

（体育館
たいいくかん

）等
と う

に置
お

いてあります。 

 

 
 

  
  

               

วรสารข่าวสารการใชช้วีติประจ าวนัส าหรบัชาวตา่งชาต ิ

 

 

ワギムン
わ ぎ む ん

さん（インドネシア
い ん ど ね し あ

出身
しゅっしん

） 

 

คณุวะกมิุน(เกดิทีป่ระเทศอนิโดนีเซยี) 

「お休
やす

みの日
ひ

にしていること」 

今回
こんかい

は、インドネシア
い ん ど ね し あ

出身
しゅっしん

のワギムン
わ ぎ む ん

さんにお話
はな

しを伺
うかが

いました。ワギムン
わ ぎ む ん

さんは日本
に ほ ん

の技術
ぎじゅつ

を学
まな

ぶ

ため、母国
ぼ こ く

で半年間
はんとしかん

日本語
に ほ ん ご

の勉強
べんきょう

をした後
あと

、２年
ねん

前
まえ

の

２０１４年
ねん

１１月
がつ

に研修生
けんしゅうせい

として来日
らいにち

しました。

現在
げんざい

は綾瀬
あ や せ

市内
し な い

の会社
かいしゃ

で、バス
ば す

やトラック
と ら っ く

のボディ
ぼ で ぃ

を

溶接
ようせつ

する仕事
し ご と

に励
はげ

んでいます。 

仕事
し ご と

がお休
やす

みの日
ひ

は、同じ
お な じ

インドネシア
い ん ど ね し あ

出身
しゅっしん

の

友達
ともだち

と一緒
いっしょ

に遊
あそ

びに行
い

くのが楽
たの

しいとのこと。釣
つ

りを

するため、自転車
じてんしゃ

で２時
じ

間
かん

掛
か

けて平塚
ひらつか

の海
うみ

まで行
い

くこ

ともあるそう。その他
ほか

にも、母国
ぼ こ く

ではバレーボール
ば れ ー ぼ ー る

や

バドミントン
ば ど み ん と ん

をよくしていたといいます。 

日曜日
にちようび

には日本語
に ほ ん ご

教室
きょうしつ

「綾瀬
あ や せ

国際
こくさい

交流
こうりゅう

の会
かい

」に

参加
さ ん か

して、様々
さまざま

な国籍
こくせき

の人
ひと

と一緒
いっしょ

に日本語
に ほ ん ご

の勉強
べんきょう

を

しており、２月
がつ

の国際
こくさい

フェスティバル
ふ ぇ す て ぃ ば る

では日本語
に ほ ん ご

での

スピーチ
す ぴ ー ち

発表
はっぴょう

も 行
おこな

います。日本語
に ほ ん ご

教室
きょうしつ

のお楽
たの

しみ

会
かい

では、インドネシア
い ん ど ね し あ

の 生
しょう

姜
が

入
い

りタピオカスープ
た ぴ お か す ー ぷ

を

つくり、 皆
みんな

に振
ふる

舞
ま

ってくれました。インドネシア
い ん ど ね し あ

の

おすすめの場所
ば し ょ

を聞
き

くと、「バリ
ば り

島
とう

の海
うみ

はとても綺麗
き れ い

なので、皆
みな

さんぜひ遊
あそ

びに来
き

てください。」と笑顔
え が お

で

お話
はな

ししてくれました。 
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ชดุแนะน ำเพือ่นๆจำกทัว่โลก 
世界
せ か い

の友
と も

だちシリーズ
し り ー ず

 

 

 

เอกสารนีม้แีจกฟรทีี ่ทีว่า่การอ าเภอเมอืงอะยาเสะ และนอกจากนีย้งัมแีจกฟรทีี ่อะยาเสะทาวนฮ์ลิส ์
 (ช ัน้ 1 ใกลก้บัแผนกประชาสมัพนัธ)์ AVE สาขาอะยาเสะ  ทีท่ าการไปรษณียอ์ะยาเสะ (ใกลก้บัตู ้ATM) ชมินิสปอรต์เซนเตอร ์(โรงยมิ) 
 

「กจิกรรมทีท่ ำในชว่งวนัหยุด」 
คราวนีเ้ราจะไปสมัภาษณค์ุณวะกมุินกนัค่ะ   

คุณวะกมุินเกดิทีป่ระเทศอนิโดนีเซยี 

มาทีญ่ีปุ่่นเพือ่มาเรยีนรูเ้กีย่วกบังานดา้นเทคนิค 

กอ่นทีจ่ะมาญีปุ่่นไดเ้รยีนภาษาญีปุ่่นทีป่ระเทศของตนเองเป็น

เวลา 1/2 ปี และหลงัจากน้ันเมือ่ 2 ปีกอ่น  

ก็เดนิทางเขา้มาญีปุ่่นเมือ่เดอืนพฤศจกิายน ปี 2014 

ปัจจบุนัไดท้ างานทีบ่รษิทัแห่งหน่ึงในเมอืงอะยาเสะ 

เป็นนักฝึกงาน 

ท างานเกีย่วกบัเช ือ่มโลหะสว่นประกอบของตวัรถบสั 

และรถขนส่ง 

ในชว่งวนัหยุดจากการท างานก็ชอบไปเทีย่วกบัเพือ่นๆชาวอิ

นโดนีเซยี  และบางคร ัง้ป่ันจกัรยานโดยใชเ้วลา ประมาณ2 

ช ัว่โมงเพือ่ไปตกเบ็ดทีเ่มอืงฮริาสุกะ  และทีอ่ืน่ๆอกีหลายแห่ง 

เมือ่คราวทีอ่ยู่อนิโดนีเซยีก็ชอบเล่นกฬีาวอลเล่ยบ์อล 

แบตมนิตนั 

ทุกๆวนัอาทติยก็์จะไปเรยีนภาษาญีปุ่่นทีเ่มอืงอะยาเสะโ

คคไุซโครวิโนะไก 

เรยีนภาษาญีปุ่่นทีห่อ้งเรยีนกบัเพือ่นๆชาวต่างชาตมิากมาย  

เมือ่เดอืนกมุภาพนัธท์ีผ่่านมาทีง่านโคคไุซเฟสตบิาร ึ

เขาไดเ้ขา้รว่มกจิกรรมการพูดสุนทรพจนเ์ป็นภาษาญีปุ่่นดว้

ย  

ทีห่อ้งเรยีนภาษาญีปุ่่นงานกจิกรรมทาโนชโินะไกก็ไดเ้ขา้รว่ม

โดยการท าซปุทปัเปียวกะ ใส่ขงิ 

ใหทุ้กคนไดอ้ิม่อรอ่ยกนัถว้นหนา้ 

เมือ่ถามคณุวะกมุินวา่สถานทีน่่าสนใจของประเทศอนิโดนีเซี

ยมทีีไ่หนบา้ง เขาแนะน าดว้ยใบหนา้ทีย่ิม้แยม้แจม่ใสวา่ 

「บรรยากาศและววิของทะเลทีเ่กาะบาหลสีวยงามมาก 

ขอเชญิทุกคนไปเทีย่วกนันะครบั」 
  

 

 

 

 

～เราตา่งมเีป้าหมายเพือ่การอาศยัอยูใ่นสงัคมรว่มกนั～ 

 

 



 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

【通訳
つうやく

について】 

綾瀬市
あ や せ し

役所
や く し ょ

では、無料
む り ょ う

で利用
り よ う

できる通訳
つ う や く

・翻訳
ほんや く

をする人
ひ と

（ポルトガル語
ぽ る と が る ご

、ベトナム語
べ と な む ご

、スペイン語
す ぺ い ん ご

のみ）がいます。市
し

役
や く

所
し ょ

２階
かい

の市
し

民
みん

協
きょう

働
ど う

課
か

（電話
で ん わ

0467-70-5640）に問
と

い合
あ

わせてください。なお、市
し

役
や く

所
し ょ

１階
かい

福
ふ く

祉
し

総
そ う

務
む

課
か

(電
でん

話
わ

 0467-70-5614)には、生活
せいかつ

保護
ほ ご

の相談
そ う だん

通訳員
つ うや く いん

（ベトナム語
べ と な む ご

の

み・不定期
ふ て い き

）がいます。窓
まど

口
ぐ ち

で手
て

続
つづ

きや相
そ う

談
だん

等
と う

をされる際
さ い

ご活
かつ

用
よ う

ください。 
 

 

 

【เกีย่วกบัล่ำมแปลภำษำ】 
. ทีว่่าการเมอืงอะยาเสะใหบ้รกิารล่ามแปลภาษาฟร ี(เฉพาะภาษาโปรตุเกส ภาษาเวยีดนาม ภาษาเสปน ) 
หากประสงคจ์ะใชบ้รกิาร กรณุาตดิตอ่ไดท้ีว่่าการเมอืงอะยาเสะช ัน้ 2  (โทรศพัท ์0467-70-5640)     ขณะนีท้ีว่่าการเมอืงอะยาเสะ 

ช ัน้ 1 ฟุกุชโิชมุกะ่ (โทรศพัท ์0467-70-5614 ) มลี่ามแปลภาษา แผนกใหค้ าปรกึษาเงนิชว่ยเหลอืคา่ครองชพี (เซกตัซโึฮะโกะ่) 
(เฉพาะภาษาเวยีดนาม ไม่ประจ า) หากไปตดิตอ่ขอค าปรกึษาหรอืยืน่ค ารอ้งขอความชว่ยเหลอื คณุใชบ้รกิารนีไ้ด ้

 

 

「เกีย่วกบักำรเตรยีมพรอ้มของภำคเรยีนใหม่โรงเรยีนประถม และมธัยมตน้ทีจ่ะเร ิม่ต ัง้แตเ่มษำยน」 

 

ทีป่ระเทศญีปุ่่นหากชาวต่างชาตลิงทะเบยีนมถีิน่ทีอ่ยู่อาศยัอยู่ในเมอืงอะยาเสะสามารถขอเขา้รบัการศกึษาในระดบัประถมศกึษา 

และระดบัมธัยมศกึษาตอนตน้ได ้โรงเรยีนประถมศกึษา 6 ปี (ตัง้แต่อายุ 6 ปี ถงึ 12 ปี) และโรงเรยีนระดบัมธัยมศกึษาตอน 3 ปี 

(ตัง้แตอ่ายุ 12 ปี ถงึ 15 ปี) เป็นการศกึษาภาคบงัคบัรวมทัง้หมดเป็น 9 ปี  

ในกรณีของโรงเรยีนประถมและโรงเรยีนมธัยมศกึษาตอนตน้จะตดัสนิตามทีอ่ยู่ในเขตทีคุ่ณอาศยัอยู่  

 

ครอบครวัทีม่บุีตร และไดล้งทะเบยีนทีอ่ยู่ไวเ้มือ่มอีายุเขา้โรงเรยีนประถมของเมอืงอะยาเสะในเดอืนเมษายน 

ประมาณเดอืนธนัวาคมทางคณะกรรมการการศกึษาเมอืงอะยาเสะ จะมจีดหมายแจง้ 「ชะกคัคซุอืจโิชะ」ส่งใหท้ีบ่า้น  

ใหน้ าบุตรของท่านมาเขา้รบัการศกึษา ประมาณเดอืนพฤศจกิายนทีโ่รงเรยีนประถมแตล่ะแห่งจะมกีารตรวจสุขภาพกอ่นเขา้เรยีน 

เดอืนมกราคมจะมกีารอธบิายการเขา้เรยีน  เขา้ชมโรงเรยีน แลว้คณุไดส้มคัรด าเนินการแลว้หรอืยงั ?  

      โรงเรยีนประถมและโรงเรยีนมธัยมศกึษาตอนตน้ของรฐับาล ค่าเขา้เรยีนและค่าต าราเรยีนฟร ีแต่ตอ้งจา่ยค่าอุปกรณก์ารเรยีน  

ค่าอาหารกลางวนัและค่าทศันศกึษานอกโรงเรยีน เป็นตน้ ในกรณีทีม่ปัีญหาดา้นเศรษฐกจิทางโรงเรยีนมรีะบบเงนิชว่ยเหลอื  

「ชกูคัคุเอนโจเซโดะ 」จะใหค้วามชว่ยเหลอืในสว่นหน่ึงของคา่ใชจ้า่ย 

 

หากมคี าถามหรอืตอ้งการปรกึษาเกีย่วกบัการเขา้โรงเรยีน ระบบเงนิชว่ยเหลอื กรุณำตดิตอ่ไดท้ีค่ณะกรรมกำรกำรศกึษำ 

กคัโคเคยีวอคิกุะ่ ( Tel.0467-70-5654 ) ควรทราบขอ้มูลทีถู่กตอ้งล่วงหนา้ เตรยีมพรอ้มทีบ่า้นกอ่นจะเขา้เรยีน 

เตรยีมอุปกรณก์ารเรยีน เสือ้ผา้ ค่าใชจ้า่ยในการเขา้เรยีนอืน่ๆ 

ควรตรวจสอบใหค้รบถว้นเพือ่ใหบุ้ตรหลานของท่านไดม้คีวามสนุกสนานในการใชช้วีติในโรงเรยีนตัง้แต่เดอืนเมษายนนีเ้ป็นตน้ไป  

 

 

       

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4月
がつ

から始
はじ

まる小学校
しょうがっこう

や中学校
ちゅうがっこう

の新学期
しんがっき

への準備
じゅんび

について 

 日本
に ほ ん

では外
がい

国籍
こくせき

の人
ひと

でも住民
じゅうみん

登録
とうろく

をしてあれば、日本
に ほ ん

の小学校
しょうがっこう

や中学校
ちゅうがっこう

で教育
きょういく

を受
う

けることができます。小学校
しょうがっこう

は 6年間
ねんかん

（6

歳
さい

～12歳
さい

）、中学校
ちゅうがっこう

は 3年間
ねんかん

（12歳
さい

～15歳
さい

）の 9年間
ねんかん

が義務
ぎ む

教育
きょういく

期間
き か ん

となっており、公立
こうりつ

の小学校
しょうがっこう

や中学校
ちゅうがっこう

の場合
ば あ い

、住んで
す ん で

いる地域
ち い き

によって通
かよ

う学校
がっこう

が決
き

まっています。 

 この 4月
がつ

に綾
あや

瀬
せ

市立
し り つ

の小学校
しょうがっこう

に入学
にゅうがく

するお子
こ

さんがいるご家
か

庭
てい

には、12月
がつ

頃
ころ

に教育
きょういく

委員会
いいんかい

から「就学
しゅうがく

通知書
つうちしょ

」が届
とど

いたと思
おも

い

ます。各
かく

小学校
しょうがっこう

では 11月
がつ

頃
ごろ

に入学前
にゅうがくまえ

の健康
けんこう

診断
しんだん

が、1月
がつ

頃
ごろ

に入学
にゅうがく

説明会
せつめいかい

が開
かい

催
さい

されましたが、みなさんは参加
さ ん か

されましたか？ 

 なお、公立
こうりつ

の小学校
しょうがっこう

や中学校
ちゅうがっこう

では、授 業 料
じゅぎょうりょう

や教科書
きょうかしょ

は無料
むりょう

です。ただし、 給
きゅう

食費
しょくひ

や教材費
きょうざいひ

、修学
しゅうがく

旅行費
りょこうひ

等
など

が必要
ひつよう

になりま

す。経済的
けいざいてき

にお困
こま

りの方
かた

には「就学
しゅうがく

援助
えんじょ

制度
せいど

」があり、費用
ひよう

の一部
いちぶ

を援助
えんじょ

しています。 

 入 学
にゅうがく

や「就 学
しゅうがく

援助
えんじょ

制度
せいど

」に関
かか

わる質問
しつもん

や相談
そうだん

等
など

は、教 育
きょういく

委員会
いいんかい

学校
がっこう

教育課
きょういくか

（℡0467－70－5654）へお問
と

い合
あ

わせ下
くだ

さい。

事前
じぜん

に正確
せいかく

な情 報
じょうほう

を 収 集
しゅうしゅう

し、入 学 前
にゅうがくまえ

に家庭
かてい

で準備
じゅんび

しておく学用品
がくようひん

や服装
ふくそう

、負担
ふたん

する費用
ひよう

等
など

について、しっかり確認
かくにん

しておく

ようにしましょう。みなさんのお子
こ

さんが４月からそれぞれの学校
がっこう

で楽
たの

しい、充 実
じゅうじつ

した生活
せいかつ

が送
おく

れるよう期待
き た い

しています。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

-2- 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

【เกีย่วกบัเอกสำรภำษำต่ำงประเทศ】 
ทีว่่าการอ าเภอช ัน้ 1 ทีห่อ้งโถงชมินิฮอล ไดม้กีารจดัตัง้มุมวารสารภาษาตา่งประเทศขึน้    ทีมุ่มขา่วสารนีจ้ะมเีอกสารแผ่นปลวิ 

ขอ้มูลขา่วสารต่างๆ   ทีเ่กีย่วขอ้งกบันานาชาตทิีเ่ป็นภาษาตา่งประเทศ 

 

 
 

【多言語
た げ ん ご

情報
じょうほう

資料
し り ょ う

について】 

綾瀬
あ や せ

市
し

役所
や く し ょ

１階
かい

市民
し み ん

ホール
ほ ー る

に「多言語
た げ ん ご

情報
じょうほう

資料
し り ょ う

コーナー
こ ー な ー

」があります。このコーナー
こ ー な ー

には、多言語
た げ ん ご

の情報
じょうほう

資料
し り ょ う

や国際
こ く さ い

関係
かんけい

の刊行物
かんこうぶつ

が置
お

かれてあり、自由
じ ゆ う

に利用
り よ う

することができます。 

 

 

 

กำรเตรยีมพรอ้มเพือ่ภยัพบิตั ิ！！ 

――― แนะน ำเอกสำรทีจ่ดัท ำโดยมูลนิธคิำนำกำวะโคคไุซโครวิไซดนั（ตอนที１่）――― 
 

มูลนิธคิานากาวะโคคไุซโครวิไซดนัไดจ้ดัท าเอกสารต่างๆ นอกเหนือจากทีไ่ดแ้นะน าใน 「ทะเกงโกะนาบคีานากาวะ」อะยาเสะทูเดยค์ร ัง้กอ่น 
(ฉบบัที ่43) เพือ่เป็นการสนับสนุนดา้นความปลอดภยั และการน าเสนอขอ้มูลข่าวสารทีเ่ป็นประโยชนต์่อประชาชนชาวต่างชาต ิ
การใหค้วามชว่ยเหลอืเด็กทีเ่กีย่วขอ้งกบัต่างประเทศ เป็นการโปรโมช ัน่เพือ่ความเขา้ใจในความหลากหลายทางวฒันธรรม 
หลากหลายความคดิรเิร ิม่ต่างๆ  
ในคร ัง้นีข้อแนะน าเอกสารเพือ่การเตรยีมพรอ้มรบัมอืภยัพบิตั ิเชน่ แผ่นดนิไหว หรอืไฟไหม ้เป็นตน้  

  

  ① 「สมุดบนัทกึเพือ่ควำมสะดวกสบำยหำกเกดิภยัพบิตั ิ」（ใบปลวิแจง้ข่าวสารเพือ่ความตระหนักในการป้องกนัภยัพบิตัขิองชาวตา่งชาต）ิ 

วธิกีารใชร้ะบบการฝากขอ้ความทางโทรศพัทห์ากเกดิภยัพบิตั ิ( กดหมายเลข 171) วธิกีารปฏบิตัตินระหว่างอยู่ในทีห่ลบภยัพบิตั ิ 
สะดวกส าหรบัพกพาตดิตวั รายละเอยีดการพกยาทีต่อ้งกนิประจ า หมายเลขหนังสอืเดนิทาง เป็นตน้ 
ควรมกีารบนัทกึขอ้มูลและรายชือ่ทีอ่ยู่ต่างๆทีจ่ าเป็นหากเกดิภยัพบิตั ิ   มภีาษาต่างประเทศ ภาษาจนี ภาษาเกาหล ีภาษาทากาลอ๊ก 
ภาษาโปรตุเกส ภาษาสเปน ภาษาเวยีดนาม ภาษาองักฤษ ภาษาไทย ภาษากมัพูชา ภาษาลาว และภาษาเนปาล รวมเป็น 11 ภาษา  
(※มภีาษาญีปุ่่นแสดงก ากบัอยู่ดว้ย)  
สามารถดาวนโ์หลดไดท้ี ่URL ต่อไปนี ้http://www.kifjp.org/wp/wp-content/uploads/2015/02/thai_2015.pdf 
(มใีหดู้เป็นตวัอย่าง) 

 

  ② 「คณุเตรยีมควำมพรอ้มรบัมอืภยัพบิตัแิลว้หรอืยงั？」（แผ่นพบัแจง้ข่าวสารเพือ่ความตระหนักในการป้องกนัภยัพบิตัขิองชาวต่างชาต）ิ 

    ในกรณีเกดิภยัพบิตั ิใหต้รวจสอบสถานหลบภยัใกลบ้า้น ขณะหลบภยัใหเ้ตรยีมสิง่ของทีจ่ าเป็นใส่ในกระเป๋า 
มรีวบรวมรายการสิง่ของต่างๆทีจ่ าเป็นตอ้งใช ้มภีาษาต่างประเทศ ซึง่มแีสดงภาษาญีปุ่่นก ากบัไวด้ว้ย ภาษาจนี ภาษาทากาลอ๊ก 
ภาษาโปรตุเกส ภาษาสเปน ภาษาเวยีดนาม ภาษาองักฤษ รวมเป็น 6 ภาษา  สามารถดาวนโ์หลดไดท้ี ่URL ต่อไปนี ้  

    http://www.kifjp.org/wp/wp-content/uploads/2014/03/A4_Web_eng.pdf (ภาษาองักฤษ)  
  
เอกสารขอ้ ①และ ② มวีางแจกทีว่่าการอ าเภออะยาเสะแผนกชมินิเคยีวโดกะ่ (แผนกประชาสมัพนัธช์ ัน้ 2) มุมข่าวสารภาษาต่างประเทศ (ตกึชมินิฮอล ์
ช ัน้ 1 แผนกโบไซไทซคัคุก่ะ (ทีส่ านักงานช ัน้ 2) ส าหรบัผูท้ีต่อ้งการใชม้าขอรบัได ้และปัจจบุนัมวีางแจกอยู่ทีมู่ลนิธคิานากาวะโคคไุซโครวิไซดนั มา 
ขอใชบ้รกิารได ้   
 
   〈 มูลนิธคิำนำกำวะโคคไุซโครวิไซดนั 〉 

◆สถานที ่ 〒221-0835 โยโกฮามะชคิานากาวะคุซรึยึะมะจ ิ2-24-2 คานากาวะเคมมนิเซนเตอร ์ช ัน้ 13 
◆หมายเลขโทรศพัท ์ 045-316-2770  (ทะเกงโกะนาบคีานากาวะ) 
◆เวลาท าการ ภาคเชา้ ตัง้แต่9.00น.ถงึ12.00 น. ภาคบ่าย ตัง้แต่13.00น.ถงึ16.00น.  
ทีช่อ่งใหบ้รกิารปรกึษาเปิดรบัค าปรกึษาจนถงึเวลา 17.45 น.  
(ยกเวน้วนัเสาร ์วนัหยุดราชการ วนัหยุดชว่งสิน้ปีและชว่งเร ิม่ตน้ของปี วนัหยุดของเคมมนิเซนเตอร)์ 
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災
さ い

 害
が い

 に 備
そ な

 え よ う ！！ 

――― かながわ国際
こくさい

交流
こうりゅう

財団
ざいだん

作成
さくせい

資料
しりょう

の紹介
しょうかい

（その１）――― 
 

かながわ国際
こくさい

交 流
こうりゅう

財団
ざいだん

では、前号
ぜんごう

（43号
ごう

）で紹 介
しょうかい

した「多言語
た げ ん ご

ナビ
な び

かながわ」以外
い が い

にもたくさんの出版物
しゅっぱんぶつ

やツール
つ ー る

を作成
さくせい

し、外国人
がいこくじん

市民
し み ん

への情 報
じょうほう

提 供
ていきょう

や安全
あんぜん

サポート
さ ぽ ー と

、

外国
がいこく

につながる子ども
こ ど も

たちへの支援
し え ん

、多文化
た ぶ ん か

理解
り か い

の促進
そくしん

など様々
さまざま

な取
と

り組
く

みを 行
おこな

っています。そのうち今回
こんかい

は、地震
じ し ん

や火災
か さ い

等
とう

の災害
さいがい

に備
そな

えるための資料
しりょう

を紹 介
しょうかい

します。 
   

  ① 「災害
さいがい

のときの便利
べ ん り

ノート
の ー と

」（外国人
がいこくじん

住民向け
じゅうみんむけ

の防災
ぼうさい

啓発
けいはつ

リーフレット
り ー ふ れ っ と

） 

     災害用
さいがいよう

伝言
でんごん

ダイヤル
だ い や る

（１７１）の使
つか

い方
かた

や避難所
ひなんじょ

の過
す

ごし方
かた

等
など

を携帯
けいたい

に便利
べ ん り

な大
おお

きさにまとめてあり、「持病
じびょう

の 薬
くすり

」や「パスポート
ぱ す ぽ ー と

番号
ばんごう

」等
など

、避難
ひ な ん

に必要
ひつよう

な情 報
じょうほう

や連絡先
れんらくさき

を書
か

き留
と

めておけるようになっています。対応
たいおう

言語
げ ん ご

は、中国語
ちゅうごくご

や韓
かん

国
こく

・朝鮮語
ちょうせんご

、タガログ語
た が ろ ぐ ご

、ポルトガル語
ぽ る と が る ご

、スペイン語
す ぺ い ん ご

、ベトナム語
べ と な む ご

、英語
え い ご

、タイ語
た い ご

、

カンボジア語
か ん ぼ じ あ ご

、ラオス語
ら お す ご

、ネパール語
ね ぱ ー る ご

の 11言語
げ ん ご

となっています。（※日本語
に ほ ん ご

併記
へ い き

）次
つぎ

の URL からダウンロード
だ う ん ろ ー ど

できます。 

http://www.kifjp.org/wp/wp-content/uploads/2015/02/thai_2015.pdf（閲覧用） 

  ② 「災害
さいがい

への備え
そ な え

は大丈夫
だいじょうぶ

 ？」（外国人
がいこくじん

住
じゅう

民
みん

向
む

け防災
ぼうさい

啓発
けいはつ

チラシ
ち ら し

） 

     災害
さいがい

が起
お

きた時
とき

、近く
ち か く

の避難
ひ な ん

場所
ば し ょ

の確認
かくにん

や避難
ひ な ん

する際
さい

にバック
ば っ く

に入
い

れて持
も

ち出
だ

す物
もの

、災害
さいがい

に備
そな

え準備
じゅんび

する物
もの

のチェックリスト
ち ぇ っ く り す と

等
など

がまとめられています。対応
たいおう

す

る言語
げ ん ご

は、日本語
に ほ ん ご

併記
へ い き

で中国語
ちゅうごくご

、タガログ語
た が ろ ぐ ご

、ポルトガル語
ぽ る と が る ご

、スペイン語
す ぺ い ん ご

、ベトナム語
べ と な む ご

、英語
え い ご

の６言語
げ ん ご

となっています。次
つぎ

の URL からダウンロード
だ う ん ろ ー ど

できます。 

           http://www.kifjp.org/wp/wp-content/uploads/2014/03/A4_Web_eng.pdf（英語） 
   

 ①と②は綾瀬市
あ や せ し

役所
やくしょ

の市民
し み ん

協働課
きょうどうか

（窓口棟
まどぐちとう

の 2階
かい

）や多言語
た げ ん ご

情 報
じょうほう

資料
しりょう

コーナー
こ ー な ー

(1階
かい

市民
し み ん

ホール
ほ ー る

)、防災
ぼうさい

対策課
たいさくか

（事務棟
じ む と う

の 2階
かい

）に置
お

いてありますので、必要
ひつよう

な方
かた

はご利
り

用
よう

下
くだ

さい。なお、かながわ国際
こくさい

交 流
こうりゅう

財団
ざいだん

でも無料
むりょう

で入 手
にゅうしゅ

できますので、ぜひご利
り

用
よう

ください。 

   〈かながわ国際
こくさい

交 流
こうりゅう

財団
ざいだん

〉 

◆ 住
じゅう

      所
しょ

 〒221-0835 横浜市
よこはまし

神奈川区
か な が わ く

鶴屋
つ る や

町
まち

２−２４−２ かながわ県民
けんみん

セ
せ

ン
ん

タ
た

ー１３階
かい

 

◆電
でん

 話
わ

 番
ばん

 号
ごう

  ０４５－３１６－２７７０（多言語
た げ ん ご

ナビ
な び

かながわ） 
◆受 付 時 間 午前

ご ぜ ん

９時
じ

から１２時
じ

、午
ご

後
ご

１時
じ

から４時
じ

受付
うけつけ

。窓口
まどぐち

での相談
そうだん

は午後
ご ご

5時
じ

45分
ふん

まで受
うけ

付
つ

け。（土曜
ど よ う

・祝 日
しゅくじつ

・年末
ねんまつ

年始
ね ん し

・県民
けんみん

センター
せ ん た ー

休 館
きゅうかん

日
び

は除く
の ぞ く

） 

 

 

 

http://www.kifjp.org/wp/wp-content/uploads/2014/03/A4_Web_eng.pdf
http://www.kifjp.org/wp/wp-content/uploads/2014/03/A4_Web_eng.pdf
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แนะน ำเทศกำลตำ่งๆตลอดปีของประเทศญีปุ่่น 

～ จำกฤดูหนำวสู่ฤดูใบไมผ้ล ิ～ 
ซรียีนี์แ้นะน าเทศกาลต่างๆของประเทศญีปุ่่น ในคร ัง้นีข้อแนะน าจากฤดูหนาวสู่ฤดใูบไมผ้ล ิ

เนน้น าเสนอเกีย่วกบัเทศกาลดา้นวฒันธรรมเป็นวนัทีน่่าสนใจ และสนุกสนาน 

 

◆ เซตซบุึง (เทศกำลโปรยถวัไล่ควำมช ัว่รำ้ย ) : วนัที ่3 กุมภำพนัธ ์(ศกุร)์ 
เทศกาลนีเ้ป็นชว่งเปลีย่นฤดู สิน้สุดฤดูหนาวเขา้สู่ฤดใูบไมผ้ล ิจะโปรยถัว่ทัง้ในบา้น นอกบา้นเพือ่ปัดรงัควานความช ัว่รา้ย 

เวลาปาถัว่ใส่ยกัษ(์โอนิ)จะพูดวา่ 「ฟุคุวะอุจ ิโอนิวะโซโตะ」 หมายถงึไลส่ิง่ไม่ดอีอกไปนอกบา้น เรยีกความสุขเขา้มาแทนที ่

 

◆ ฮนิะมตัซหึร ิ( เทศกำลเฉลมิฉลองของเดก็ผูห้ญงิ) :  วนัที ่3 มนีำคม (ศกุร)์ 
เทศกาลเฉลมิฉลองเด็กผูห้ญงิในประเทศญีปุ่่น ส าหรบับา้นทีม่ลีูกสาวจะมกีารตกแต่งตุก๊ตาญีปุ่่นในบา้น ทีเ่รยีกว่า 「ฮนิะนิงเงยีว」 

จะท าใหลู้กสาวแข็งแรงมคีวามสุข  มกีารกนิขนมฮนิะอาราเระ จริาชชิชูเิพือ่เป็นการเฉลมิฉลองกนั   

 

◆ โอฮะนะม(ิเทศกำลชมดอกไม)้ : ต ัง้แตป่ลำยเดอืนมนีำคมไปจนถงึตน้เดอืนเมษำยน 

ตัง้แต่ปลายเดอืนมนีาคมไปจนถงึตน้เดอืนเมษายน ไปชมดอกไมก้บัครอบครวัเพือ่นๆและจดัปารต์ีช้มดอกซากุระกนั 

เรยีกว่าเทศกาลชมดอกไม ้  สวนชโิรยามะไดร้บัการคดัเลอืกใน 100 สถานทีท่่องเทีย่วทีด่ทีีส่ดุของจงัหวดัคานากาวะ    
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วารสารอะยาเสะทเูดยนี์ไ้ดจ้ดัท าขึ ้
นเพือ่ใหค้นตา่งชาตทิีอ่าศยัอยูใ่นเมื
องอะยาเสะ ในฐานะทีเ่ป็นประชาชน 
ชาวเมอืงคนหน่ึง 
เพือ่ใหม้กีารด ารงชวีติ 
อยูใ่นสิง่แวดลอ้มทีส่ะดวกสบายมาก
ขึน้ และวารสารนีไ้ดจ้ดัท าขึน้โดย 
ไดร้บัความรว่มมอืจากอาสาสมคัรห
ลายๆทา่น 
この情報紙

じょうほうし

は、外
がい

国人
こくじん

住民
じゅうみん

の方
かた

が、地域
ち い き

の一員
いちいん

として暮
く

らしやすい環境
かんきょう

をつくるための情報
じょうほう

資料
しりょう

とし

て、ボランティア
ぼ ら ん て ぃ あ

の方々
かたがた

の協力
きょうりょく

で作成
さくせい

しています。 
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次号
じ ご う

は、2017年
ねん

6月
がつ

発行
はっこう

予定
よ て い

です。この

情報紙
じ ょうほ うし

についての意見
い け ん

や問
と

い合
あ

わせ

は、綾瀬市
あ や せ し

役所
や くし ょ

市民
し み ん

協働課
きょうどうか

自治
じ ち

協働
きょうどう

担当
たんとう

へ   

電話
で ん わ

 0467-70-5640 

FAX 0467-70-5701 

E-mail 

su1140@city.ayase.kanagawa.jp 

 เอกสารขอ้มูลภาษาต่างประเทศ สามารถดาวนโ์หลดยอ้นหลงัไดท้ีเ่วปไซตข์องทีว่า่การอ าเภอเมอืงอะยาเสะ 
(http://www.city.ayase.kanagawa.jp） 
多言語
た げ ん ご

情報
じょうほう

資料
しりょう

のバックナンバー
ば っ く な ん ば ー

は


、市
し

役所
や く し ょ

市民
し み ん

協働課
きょうどうか

でも配布
は い ふ

しているほか市
し

のホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

（http://www.city.ayase.kanagawa.jp）

からダウンロード
だ う ん ろ ー ど

することができます。 
 

日本
に ほ ん

の年中行事
ねんちゅうぎょうじ

の紹介
しょうかい

～冬
ふ ゆ

から春
は る

へ～ 

このシリーズ
し り ー ず

では、日本
に ほ ん

の行事
ぎょうじ

をご紹
しょう

介
かい

します。今回
こんかい

は冬
ふゆ

から春
はる

にかけて行
おこな

われる、楽
たの

しい文化
ぶ ん か

行事
ぎょうじ

の紹介
しょうかい

です。 
    

◆ 節
せつ

  分
ぶん

  ： ２月
がつ

３日
か

（金
きん

） 

季節
き せ つ

の変
か

わり目
め

にやってくると言
い

われる鬼
おに

を追
お

い払
はら

うために、炒
い

った大豆
だ い ず

を家
いえ

の中
なか

と外
そと

に撒
ま

く「豆
まめ

まき」をします。 

豆
まめ

をまく時
とき

には「福
ふく

はうち、鬼
おに

はそと」と掛
か

け声
ごえ

をあげます。 
    
◆ ひなまつり ： ３月

がつ

３日
か

（金
きん

） 

女
おんな

の子
こ

の幸
しあわ

せと成長
せいちょう

を祝
いわ

う日
ひ

です。女
おんな

の子
こ

のいる家庭
か て い

では、雛人形
ひなにんぎょう

と呼
よ

ばれる人
にん

形
ぎょう

を飾
かざ

ります。 

雛
ひな

あられやちらし寿司
ず し

を食
た

べながら皆
みんな

でお祝
いわ

いします。 
            

◆ お 花
はな

 見
み

 ： ３月
がつ

末
まつ

～４月
がつ

初
はじ

め 

３月
がつ

下旬
げじゅん

から４月
がつ

に、桜
さくら

を見
み

ながら家族
か ぞ く

や友
とも

だちとパーティ
ぱ ー て ぃ

をする「お花
はな

見
み

」という文化
ぶ ん か

があります。 

城山
しろやま

公園
こうえん

では、「かながわの花
はな

の名所
めいしょ

100選
せん

」に選
えら

ばれた桜
さくら

が鑑賞
かんしょう

できます。ぜひ足
あし

を運
はこ

んでみて下
くだ

さい。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


